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INSTRUCTIONS 
 Dans le cadre du processus d’obtention d’un permis de déversement d’eaux usées industrielles, veuillez indiquer les mesures

de contrôle et de gestion des eaux usées et de déversements accidentels en place dans votre Établissement.
 Le formulaire doit être rempli de façon électronique. Tout envoi en format papier sera refusé.
 Toutes les sections doivent être remplies adéquatement.
 Si l’espace d’écriture est insuffisant, veuillez utiliser un document supplémentaire et y faire référence de façon claire comme

étant une annexe au formulaire.
 Lorsque rempli et signé numériquement, le formulaire doit être retourné au Service par courriel à

environnement@montreal.ca

Nom légal de l’Établissement : 

1. Contrôle du débit des eaux usées rejetées

Description 
Présence 

OUI NON N/A 

Présence d’un équipement de mesure du débit des eaux sur la conduite d’alimentation principale ou 
sur la conduite d’alimentation des procédés. 

Mesure du débit de l’effluent d’eaux usées. 
Dans le cas d’une réponse positive, précisez l’équipement de mesure: 

Ouverture de l’alimentation des eaux de rinçage en début de production et fermeture des eaux à la fin 
de la production. 
Fermeture de l’alimentation en eau de chaque ligne ou bassin, lorsqu’inutilisé. 

Bassins de rinçage à contre-courant ou rinçage par jet. 

Bassins de rinçage double ou triple à contre-courant. 

Recirculation des eaux de refroidissement (trempe) en prévision d’un traitement pour l’enlèvement du 
zinc ou élimination à l’extérieur (galvanisation). 

Système de bouilloire et condensat de l'eau chaude/vapeur en boucle fermée. 

Réutilisation des eaux de refroidissement sans-contact à l'aide d'une tour de refroidissement ou 
réutilisation des eaux de refroidissement comme appoint à d’autres procédés. 

Élément de contrôle du débit sur les lignes d’alimentation en eau de procédé, par exemple (cochez le 
cas échéant) :  

• orifice de restriction;

• cellule de conductivité;
• dispositifs automatiques d'arrêt du débit d'eau (ex. : vanne solénoïde asservie à un interrupteur

limite ou à un débitmètre);
 • autre dispositif équivalent; précisez :
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Élément de contrôle du débit sur les lignes d’alimentation en eau pour fins de nettoyage, par 
exemple (cochez le cas échéant) :  

• soupape à fermeture automatique du genre pistolet haute pression et faible débit à
l’extrémité de tout boyau d’eau.

• autre dispositif équivalent; précisez :

Décrivez toutes autres mesures de contrôle du débit des eaux usées rejetées, non citées 
précédemment, en place dans votre Établissement, le cas échéant : 

2. Contrôle de la pollution des eaux usées rejetées

Description 
Présence 

OUI NON N/A 
Canalisation des eaux de rinçage et de lavage au poste de traitement des eaux usées dédié. 

Rinçage par aspersion au-dessus du bassin de solution concentrée ou bassin de rinçage captif sans 
drain de fond après le bassin de solution concentrée, le bassin de dépouillage (« stripping »). 

Ségrégation des différentes eaux de rinçage pour traitement distinct : prétraitement spécifique pour 
les eaux contenant (cochez le cas échéant; indiquez non-applicable en l’absence d’utilisation de ces produits) : 

• des cyanures
• du chrome hexavalent
• du cadmium

Utilisation de plaques déviatrices entre les bassins, inclinées vers le bain d’origine. 

Récupération préalable des résidus pour réutilisation, recyclage ou élimination dans un lieu autorisé 
avant tout nettoyage des équipements. 

Récupération à sec (vadrouille ou balai mécanique) des matières sur le plancher, avant tout lavage à 
l’eau des surfaces. 

Étape ou système d’égouttement adéquat au-dessus des bains de solutions concentrées et de 
rinçage en fonction du procédé de placage et des pièces plaquées (jet d’air, temps d’égouttement 
automatisé ou chronométré, vitesse de retrait appropriée des pièces des bains, etc.) de sorte à 
minimiser la contamination des eaux par entraînement. 

Retour des solutions des bassins de rinçage captifs vers le bain de solutions concentrées d’origine. 
Élimination des solutions des bassins de rinçage captifs à l’externe dans un lieu autorisé. 

Dépouillage des pièces manquées sur place. 

Récupération ou drainage complet des réservoirs de production avant de procéder au lavage. 

Alarmes reliées aux sondes de pH et activées en cas de dépassement des seuils requis. 

Alarmes reliées aux sondes de ORP et activées en cas de dépassement des seuils requis. 

Tenue de registre relatif au fonctionnement des systèmes de gestion, de rétention et de drainage des 
eaux, incluant la vérification et la calibration des équipements de contrôle, les résultats d’analyses 
des eaux, le cas échéant, à tenir disponible en tout temps pour inspection par un représentant du 
Service (article 159.10 de la Loi sur la CMM et article 5 du Règlement RCG 08-041). 

Tenue d’un registre accessible en tout temps des bassins contenant des solutions qui nécessitent un 
traitement sur place (par exemple, l’enlèvement à froid des carbonates dans les solutions de 
cadmium usées). 
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Inscription sur chacun des bassins de production le type de solution ainsi que la date de péremption 
de la solution, le cas échéant. 
Tenue d’un registre accessible en tout temps des solutions des bassins de production et des bassins 
de rinçage captifs qui doivent être envoyées pour disposition. 

Enregistrement de la fréquence et du volume de chacune des dispositions, et bons de travail 
conservés. 

Tenue d’un registre accessible en tout temps des opérations et des analyses de contrôle des 
solutions de placage.  
Enregistrement de la date, du résultat d’analyse et de l’action prise, le cas échéant (ajustement de la 
concentration, pompage pour disposition, pompage pour purification et réutilisation, etc.) 

Purification des solutions de placage sur place (ex. : filtration des solutions de placage). 

Utilisation de savons biodégradables. 
Utilisation de savons exempts de nonylphénols et de nonylphénols éthoxylates. 

Décrivez toutes autres mesures de contrôle de la pollution des eaux usées rejetées, non citées 
précédemment, en place dans votre Établissement, le cas échéant : 

3. Prévention et rétention des déversements accidentels

Description 
Présence 

OUI NON N/A 
Absence ou obturation des renvois de fond des bassins de solutions concentrées et des bassins 
captifs de rinçage. 

Murets et planchers étanches de protection, exempts de tout raccordement au réseau d’égout interne 
de l’usine, entourant les lignes de production, les bassins de solutions concentrées, les bassins de 
rinçage ou autres, permettant la rétention et la récupération de tout déversement, incluant la 
ségrégation desdites aires selon la compatibilité chimique des solutions pouvant s’y déverser.  
Procédure valide pour la récupération de produits accumulés à l’intérieur de ces murets, le cas 
échéant.  
Ces produits ou solutions ne sont pas, en aucun cas, dirigés vers le système de traitement des eaux 
usées. 

Bassins de rétention des matières premières et des matières dangereuses résiduelles en fonction de 
la compatibilité des produits (cyanures, acides, alcalins, etc.). 

Entreposage sécuritaire et ségrégation des produits chimiques selon leur compatibilité. 

Aucun drain de plancher dans les aires de production, de traitement des eaux usées, d’entreposage 
de solutions et de matières dangereuses résiduelles, de manière à contenir toute fuite ou tout 
déversement, sans rejet à l’égout. 

Présence en tout temps de pompes, bassins de réserve ou autres moyens permettant la récupération 
des déversements accidentels. 
Quantités suffisantes d’absorbant à proximité des aires d’entreposage et de manipulation des produits 
chimiques afin de récupérer les déversements de petite envergure ou toute mesure équivalente.  

Récupération par un procédé à sec tout déversement de produits chimiques sous forme sèche. 
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Présence d’un dispositif permettant de récupérer les déversements pour les quais de chargement et 
de déchargement des camions, qui autrement pourraient atteindre le réseau d’égout. 
Dans le cas d’une réponse positive, précisez : 

Conteneurs à déchets extérieurs étanches pour disposition de déchets, de manière à éviter qu’il y ait 
écoulement au pluvial. 

Vérification périodique de l’intégrité et de l’étanchéité des conduites, des singularités et réservoirs 
pour détecter les fuites éventuelles. 

Décrivez toutes autres mesures de prévention et rétention des déversements accidentels, non citées 
précédemment, en place dans votre Établissement, le cas échéant : 

DÉCLARATION ET SIGNATURE 

Je déclare que les renseignements fournis et les documents annexés sont à tous égards vrais, exacts et complets et je 
consens à recevoir toute communication en provenance du Service de l’environnement à l’adresse courriel de 
l’Établissement inscrite à la demande de permis. Tous les renseignements fournis feront partie intégrante de la demande. 

Nom du signataire autorisé à présenter la demande Fonction 

Signature (numérique) Date 
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